
ASSEMBLY INSTRUCTIONS MONTAGEANLEITUNG

ENTFERNEN SIE DIE SCHUTZELEMENTE ERST NACH ABSCHLUSS DER GESAMTEN MONTAGE
DO NOT REMOVE THE PROTECTORS UNTIL THE ENTIRE INSTALLATION PROCESS IS COMPLETE

DIE MITGELIEFERTEN DÜBEL SIND SPREIZDÜBEL UND NUR FÜR HOHLZIEGELWÄNDE GEEIGNET
Bei Unsicherheiten wenden Sie sich bitte an einen Fachmann für die Montage

THE SUPPLIED ANCHORS ARE EXPANSION ANCHORS, ONLY VALID FOR HOLLOW BRICK WALLS
If you have any doubts about which anchor to use, please contact a professional installer

3-YEAR WARRANTY
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INSTALLATION MANUAL
MONTAGEANLEITUNG

No changes should be made to the electrical system.

The mirror should only be cleaned with products suitable for 
cleaning glass and mirrors, using the appropriate cloth.

You must keep the original packaging for 15 days after  
installation.

The mirror must be used for its intended purpose and in 
accordance with the manufacturer’s instructions.

The luminaire must be installed outside protection zones 0-1 
(BT 27 regulation) and away from heat sources.

At the end of the device’s life, it must be disposed of in  accor-
dance with current waste management regulations.

Es dürfen keine Änderungen an der elektrischen Anlage 
vorgenommen werden.

Reinigen Sie den Spiegel ausschließlich mit geeigneten Glas-und 
Spiegelreinigern und einem passenden Tuch.

Bitte bewahren Sie die Originalverpackung mindestens 15 Tage 
nach der Montage auf.

Der Spiegel darf nur bestimmungsgemäß und gemäß den 
Herstelleranweisungen verwendet werden.

Die Leuchte muss außerhalb der Schutzbereiche 0-1 (BT 27 
Norm) und fern von Wärmequellen installiert werden.

Am Ende der Lebensdauer muss das Gerät gemäß den geltenden 
Entsorgungsvorschriften entsorgt werden

RECOMMENDATIONS EMPFEHLUNGEN

REINIGEN SIE DEN SPIEGEL AUSSCHLIESSLICH MIT WASSER UND EINEM MIKROFASERTUCH.
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CLEAN ONLY WITH WATER AND A MICROFIBER CLOTH FOR MIRRORS.

LYS BELARI



WICHTIG: HÄNGUNG UND MONTAGE SOLLTEN IDEALERWEISE MIT EINER ZWEITEN PERSON ERFOLGEN
REMEMBER: BOTH HANGING THE MIRROR AND THE INSTALLATION ARE RECOMMENDED TO BE DONE WITH HELP

RECOMMENDATIONS EMPFEHLUNGEN



BEI NICHTBEACHTUNG DER ANWEISUNGEN ERLISCHT DER GARANTIEANSPRUCH DES KUNDEN

UNSERE PRODUKTE KÖNNEN TECHNISCHEN ÄNDERUNGEN UNTERLIEGEN, UM DIE QUALITÄT STÄNDIG ZU VERBESSERN

FAILURE TO FOLLOW THE INSTRUCTIONS WILL RESULT IN THE LOSS OF WARRANTY BY THE USER/BUYER

OUR PRODUCTS MAY BE SUBJECT TO TECHNICAL CHANGES IN ORDER TO IMPROVE THEIR QUALITY


